
 

様式第２（第３条関係） 

雇用契約に係る重要事項事前説明書 
रोजगार अनुब  स ी मह पूण बँुदाको अि म ीकरणप  

 

建設特定技能受入計画を申請予定である（特定技能所属機関名）●●●は、雇用契

約に係る重要事項について、下記内容を事前に説明し、内容を理解させたうえで国土

交通省へ申請する。 

िनमाण े मा िवशेष सीप िभ ाउने प रयोजनालाई आवेदन िदने योजना िलएका (आब  िवशेष सीप िनकायको 
नाम) ●●● ले, रोजगार अनुब  स ी मह पूण बँुदाका बारेमा, िन  िल खत िववरणलाई अगािड नै  
गराई, िवषयको अवगत गराएर भूमी , पुवाधार, यातायात तथा पयटन म ालयमा आवेदन िदने । 

 

１．基本賃金 

१．तलबमान ाला 

   月給（     円 〇〇  手当   円、●● 手当   円を含む。）   

मािसक ाला (   येन〇〇  को भ ा    येन、●●   को भ ा    येन समावेश छ |) 

※月給の場合の１時間当たりの金額（      円） 

※मािसक ाला / दैिनक ालाको दरमा िदने ख मा १ घ ाको तलब रकम（      येन） 
 

２．諸手当の額及び計算方法（時間外労働の割増賃金は除く。） 

  (a) （     手当     円／計算方法：            ） 

  (b) （     手当     円／計算方法：            ） 

  (c) （     手当     円／計算方法：            ） 

  (d) （     手当     円／計算方法：            ） 

 

२．िविभ  भ ाका रकम एवम गणना िविध (अित र  समय मदवारा वृ  नजाने ाला रकम बाहेक ।） 

  (क) （     भ ा     येन / गणना िविध：             ） 

  (ख) （     भ ा     येन / गणना िविध：            ） 

  (ग) （     भ ा     येन / गणना िविध：             ） 

  (घ) （     भ ा     येन / गणना िविध：            ） 

 

３．固定残業代  （ 有 ・ 無 ）  
（固定残業代が有る場合は以下に記入）  

  （   時間   円【計算方法】                ） 
固定残業代を超えた労働時間分については割増賃金を追加で支払う。  

３．  िनि त ओभरटाइम ाला    ( छ / छैन ) 
      (िनि त ओभरटाइम ाला छ भने तल ले नुहोस्) 
      (    घ ा     येन 【गणना िविध】                )   

िनि त ओभरटाइम ाला भ ा बढी काम गन समयको लािग अित र  ि िमयम ाला भु ानी ग रने | 

 

４．１か月当たりの支払概算額（１＋２＋３） 

（１．基本賃金の月額に算入した手当については、二重に計上しないように注意すること。） 



 

約         円（合計） 

३．१ मिहनाको अनुमािनत भु ानी रकम (१＋२＋३)         लगभग        येन (कुल） 

    (१. मािसक आधारभुत ालामा समावेश भ ाह  दो र गणना नगन ान िदने |) 

 

５．賃金支払時に控除する項目 

  (a) 税   金         （約        円） 

  (b) 社会保険料         （約       円） 

 (c) 雇用保険料          （約       円） 

  (d) 食   費          （約       円） 

(e) 居 住 費          （約       円） 

 (f) その他 （水道光熱費）    （約       円） 

        （     ）    （約        円） 

        （     ）    （約        円） 

        （     ）    （約        円） 

控除する金額  約         円（合計） 

४． ाला भु ानीका बेला कटौती ग रने बँुदाह  

   (क) कर                  (लगभग      येन） 

  (ख) सामािजक बीमा शु      (लगभग      येन） 

  (ग) रोजगारी बीमा शु       (लगभग      येन） 

 (घ) खाना खच              (लगभग      येन） 

  (ङ) आवास खच            (लगभग      येन） 

         （     ）     (लगभग      येन） 

         （     ）     (लगभग      येन） 

         （     ）     (लगभग      येन） 

कटौती ग रने रकम लगभग         येन (कुल） 

 

６．手取り支給額（４－５）            約         円（合計） 

५．हातमा पन रकम (४-५）             लगभग         येन (कुल） 

※欠勤等がない場合であって，時間外労働の割増賃金等は除く。 

※काममा अनुप थत नभएको ख मा र अित र  समय म ारा वृ  नजाने ाला रकम आिद हटाउँदा ।| 
 

７．業務内容（従事させる業務区分、従事させる具体的職種及び作業内容） 
  （職種名等だけでなく、具体的にどのような現場でどのような作業に従事させるのか説明すること。） 
  従事させる業務区分：                                 
  従事させる工事業の種類：                               
  従事させる具体的職種及び作業内容：                          
 

७. काय िववरण ( म गराउने कायको िवभाजन, म गराउने कायको कार, िवशेष पेशा र काय िववरण) 
(हरेक पेशाको नाम आिद मा  नभएर ठोस पमा पमा क ो काय थलमा क ो कायको काममा लगाउने भ े बारेमा  
गराउनुपन) 
  म गराउने कायको िवभाजन:                                 
 म गराउने कायको कार:                                  
  म गराउने िवशेष पेशा र काय िववरण:                              
 



 

६. काय िववरण ( म गराउनु योजना गरेको थान तथा लगाउने कामको काय वग करण, िवशेष पेशा र काय िववरण) 
(हरेक पेशाको नाम आिद मा  नभएर ठोस पमा पमा क ो काय थलमा क ो कायको काममा लगाउने भ े बारेमा  
गराउनुपन) 
                                                                                       

                                            

 

８．技能の習熟等に応じた昇給について 
（昇給額、昇給条件及び昇給時期について説明すること。従事させる具体的職種及び作業内容に応じた

同等の技能を有する日本人が従事する場合の報酬と同等以上になるよう留意すること。） 
 昇給額：                                       
 昇給条件：                                      
 昇給時期：                                      
७. सीपको द ता आिद अनुसार ने पा र ािमक वृ को बारेमा 

(पा र िमक वृ को रकम, सत तथा पा र िमक वृ को अविधको बारेमा  गराउनुपन। म गराउने िवशेष पेशा र काय 
िववरण अनुसारको बराबरको िसप भएको जापानीले काम गदाको ाला बराबर वा बिढ न ान िदनुपन) 
पा र िमक वृ को रकमः                                    
पा र िमक वृ को सतः                                     
पा र िमक वृ को अविधः                                    
 

９．従事させる業務区分、工事業等に応じた安全衛生教育及び技能の習得について 

（安全衛生教育の実施内容や、技能検定の受験時期や合格後の支給手当、昇給への反映等について

説明すること） 

                                                                                       

                                                                                       

९. म गराउने कायको वग करण, िनमाण काय आिद अनुसारको सुर ा ा  िश ा एवम् सीप हािसलको बारेमा 
(सुर ा ा  िश ाको काया त िवषयह  र सीप द ता परी ाको आयोजना िमित तथा परी ा उितण भएपिछ िदइने भ ा, 

ाला वृ  ितको ितिब  आिदका बारेमा  गराउनुपन) 
                                                                                       

                                                                                       

 

10．個人情報の提供に係る同意について 

（建設特定技能受入計画の適正な実施を確保するため、建設キャリアアップシステムを運営する一

般財団法人建設業振興基金、適正就労監理機関及び特定技能外国人受入事業実施法人へ認定受入

計画に記載された内容（個人情報を含む。）を提供することに同意しているか） 

☐同意している。     ☐同意していない。 

 

९. गत जानकारीको उपल ता स ी म जुरीका बारेमा 

(िनमाण े मा िवशेष सीप िभ ाउने योजनाको उपयु  काया यन िन यका लािग, िनमाण े मा पदो ित णालीको 
स ालन गन सावजिनक सं थापन िनगम िनमाण उ ोग वतन कोष, समुिचत म िनय ण िनकाय एवम् िवशेष 
सीपवाला िवदेशी नाग रक िभ ाउने वसाय स ालक िनगम सम  माणीकरण ीकृित योजनामा उ खत 
िववरण( गत जानकारी समेत)लाई उपल  गराउने बारेमा म जुर भएको वा नभएको) 

☐ म जुर भएको छ ।    ☐ म जुर भएको छैन । 
 

（西暦）●●●●年●月●日、前記１から 10 の内容について以下の者が十分に理解することがで

きる言語（●●語）にて説明し、内容を理解していることを確認した。 

 (इ ी संवत्) ●●●●साल●मिहना●ता रख, मािथ उ खत १ दे ख १० स का िववरणका बारेमा, िन  ले पया  
िविदत ने स े भाषा(●●भाषा) ारा वणन गरी, िववरण ित िविदत भएको कुराको िन य गर । 
 

 



 

（サイン）(ह ा र)  

                                  

                 ू 
 

説明者 कता                    

特定技能所属機関名 
आब  िवशेष सीप िनकायको नाम 

                 

所在地 अव थत थान                  

電話番号 टेिलफोन न र                  

代表者 役職・氏名 
ितिनिध कायपद / नामथर 

                 

 


